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Solicitud para hacer cumplir
 los requisitos establecidos en la Enmienda de los Derechos Constitucionales de las Víctimas de Delito en Colorado

Lamentamos que usted haya sido víctima de un delito.

De conformidad con la Constitución del estado de Colorado, las víctimas de delitos en Colorado poseen derechos. Si piensa que una o más agencias del sistema de justicia penal no han obedecido con proveerle sus derechos como víctima, usted puede optar por presentar una queja por escrito. 
Se recomienda pero no se requiere que primero intente solucionar el problema localmente. A continuación, algunos ejemplos de cómo puede  intentar abordar el problema: 

(
Comuníquese con la persona que usted piensa que no le ha provisto sus derechos y hable del problema con esa persona; 

(
Busque la ayuda del intercesor de la víctima u otra persona que lo apoye como consejero; 

(
Busque la ayuda de un funcionario electo o jefe de la agencia donde usted piensa que no le han provisto sus derechos.  

Si no puede llegar a una solución con la agencia de justicia penal respecto a su problema, la ley para dar cumplimiento a los derechos de la víctima puede ayudar a abordar dicho problema.
Cuando se envía una solicitud para dar cumplimiento por escrito a la División de Justicia Penal de Colorado, el Subcomité de Derechos de la Víctima (un subcomité de la Junta de Servicios de Consejería para la Víctima del Delito) reúne la información necesaria para revisar el problema respecto a su queja y determinar si le han provisto o no sus derechos de acuerdo a la Ley sobre Derechos de la Víctima. 

Favor de llamar al especialista en leyes sobre Derechos de la Víctima de la División de Justicia Penal al (303) 239-4497 o 1-888-282-1080 si tiene preguntas acerca de este formulario de quejas o para preguntar si su problema recae dentro del ámbito de la Ley sobre Derechos de la Víctima en Colorado.

Si usted no puede leer o hablar inglés, pídale a un amigo o miembro familiar que hable inglés que llame a la oficina para programas de victimas al (303)239-4497 para hablar de su problema.
Los formularios llenados deben enviarse por correo a:

The Victim Rights Act Subcommittee
Colorado Division of Criminal Justice

700 Kipling Street, Suite 1000

Denver, CO 80215

Sección 1

Información del solicitante y víctima
(Los solicitantes deben llenar esta sección)

Nombre del solicitante:

	     


Dirección de correo electrónico:

	


Dirección postal:

Calle:

	


Ciudad:
Estado:
Código postal:

	
	
	


Números telefónicos a los cuales quisiera que lo llamen (xxx-xxx-xxxx):

Casa:
Trabajo:
Celular:

	
	
	


Relación con la víctima:

 FORMCHECKBOX 

Es usted mismo
 FORMCHECKBOX 

Padre o madre/tutor
 FORMCHECKBOX 

Abogado
 FORMCHECKBOX 

Otro
	


Favor de indicar si la víctima es:

 FORMCHECKBOX 

Fallecido;

 FORMCHECKBOX 

Menor de 18 años de edad o;

 FORMCHECKBOX 

No es capaz de llenar esta solicitud debido a una discapacidad mental o física.

 FORMCHECKBOX 

NA

Nombre de la víctima (si es diferente a la del solicitante):

	


Sección 2

Información del caso
Tipo de delito (Marque todas las opciones que apliquen):

Para una lista completa de los delitos favor de ver C.R.S. §24-4.1-302(1)
	 FORMCHECKBOX 

Asesinato
 FORMCHECKBOX 

Homicidio culposo
 FORMCHECKBOX 

Homicidio por negligencia criminal
 FORMCHECKBOX 

Homicidio vehicular
 FORMCHECKBOX 

Agresión
 FORMCHECKBOX 

Agresión vehicular 
 FORMCHECKBOX 

Amenaza
 FORMCHECKBOX 

Robo
 FORMCHECKBOX 

Allanamiento de morada premeditada
 FORMCHECKBOX 

Secuestro
 FORMCHECKBOX 

Agresión sexual

 FORMCHECKBOX 

Contacto sexual ilegal
 FORMCHECKBOX 

Agresión sexual contra un menor
 FORMCHECKBOX 

Delitos que involucran la prostitución de menores
 FORMCHECKBOX 

Incesto
 FORMCHECKBOX 

Abuso de menores
 FORMCHECKBOX 

Explotación sexual de menores
 FORMCHECKBOX 

Exhibicionismo impúdico
 FORMCHECKBOX 

Invasión de la privacidad para satisfacción sexual 
	 FORMCHECKBOX 

Delitos contra adultos en riesgo o jóvenes en riesgo
 FORMCHECKBOX 

Delitos por los cuales se determinó que la base subyacente es la violencia doméstica
 FORMCHECKBOX 

Acoso
 FORMCHECKBOX 

Un delito motivado por un prejuicio

 FORMCHECKBOX 

Tráfico de personas
 FORMCHECKBOX 

Represalia en contra de una víctima o testigo
 FORMCHECKBOX 

Represalia en contra de un juez o miembro del jurado
 FORMCHECKBOX 

Intimidación a una víctima o testigo
 FORMCHECKBOX 

Intento de influenciar a una víctima o testigo

 FORMCHECKBOX 

Conducir con negligencia que resulta en la muerte de otra persona
 FORMCHECKBOX 

No detenerse en el lugar de un accidente que resulta en la muerte de otra persona
 FORMCHECKBOX 

Infracción de una orden de protección criminal 18-1-1001 emitida en contra de un acusado de cargos de agresión sexual
 FORMCHECKBOX 

Cualquier intento, conspiración, solicitación de actos criminales, o cualquier complicidad  que involucre cualquiera de los delitos arriba especificados


Nombre del delincuente/sospechoso:
Fecha de nacimiento del delincuente /sospechoso (si sabe):

	
	


Agencia del orden público donde se reportó el delito: 
Fecha del delito:
	
	


Número de reporte del caso de la agencia del orden 
Condado donde ocurrió el delito:
               público: (si sabe)



	
	


Número de reporte del caso del fiscal del distrito:

Número de caso judicial (si sabe):                            (si sabe) 
	
	


Sección 3

Información sobre su problema 
¿Qué agencia piensa usted que transgredió sus derechos como víctima? (Marque todas las opciones que apliquen)
 FORMCHECKBOX 

Agencia del orden público
 FORMCHECKBOX 

Oficina del Fiscal del distrito
 FORMCHECKBOX 

Juez
 FORMCHECKBOX 

Departamento de Probatoria
 FORMCHECKBOX 

Departamento Correccional
 FORMCHECKBOX 

Correccionales Comunitarias
 FORMCHECKBOX 

División de Correccional Juvenil
 FORMCHECKBOX 

Hospital del estado
 FORMCHECKBOX 

Junta de libertad supervisada de adultos
 FORMCHECKBOX 

Junta de libertad supervisada de menores de edad
 FORMCHECKBOX 

Otro
	


Favor de mencionar la(s) agencia(s) o persona que usted piensa que transgredió sus derechos como víctima:

	


¿Usted ha intentado solucionar su queja con esta persona o agencia?

 FORMCHECKBOX 

Sí
 FORMCHECKBOX 

No

De ser sí, favor de explicar:

	



¿Cuáles de los siguientes derechos piensa usted que le fueron negados? (Marque todas las opciones que apliquen)

Para una lista completa de los derechos, favor de ver C.R.S. §24-4.1-302.5
	 FORMCHECKBOX 

El derecho de ser tratado de forma justa, respetuosa, con dignidad y libre de intimidación, acoso o abuso
 FORMCHECKBOX 

El derecho de ser informado de una audiencia en mi caso
 FORMCHECKBOX 

El derecho a estar presente durante una audiencia en mi caso
 FORMCHECKBOX 

El derecho de ser escuchado durante mi caso
 FORMCHECKBOX 

El derecho de recibir datos actualizados acerca de la condición de mi caso por parte de las fuerzas del orden
	 FORMCHECKBOX 

El derecho de recibir datos actualizados acerca de la condición de mi caso por parte de la oficina del fiscal del distrito
 FORMCHECKBOX 

El derecho de consultar con el fiscal acerca de la solución de mi caso

 FORMCHECKBOX 

El derecho de ser informado de la disponibilidad de asistencia financiera o comunitaria para las víctimas
 FORMCHECKBOX 

El derecho de ser notificado del cambio de situación del delincuente  de su centro de reclusión
 FORMCHECKBOX 

El derecho de ser notificado del cambio de situación del delincuente de libertad condicional o libertad supervisada
 FORMCHECKBOX 

Otro (favor de explicar en la siguiente página)


Favor de proveer información adicional acerca de los problemas que indicó líneas arriba. Por ejemplo, si no se le notificó de una audiencia judicial, mencione la audiencia acerca de la cual no recibió notificación. Si la agencia no le devolvió las llamadas, provea las fechas en las que usted hizo las llamadas, si las sabe. De ser necesario, adjunte páginas adicionales.

	


¿Qué le gustaría que pasara como resultado de presentar esta Solicitud para dar Cumplimiento? 
	


Firmas
¿Cómo se enteró acerca del Proceso para dar Cumplimiento a los Derechos de la Víctima?

	 FORMCHECKBOX 

Un intercesor de la víctima (favor de mencionar la agencia)


	

	 FORMCHECKBOX 

Folleto de derechos la víctima (favor de mencionar la agencia)
	

	 FORMCHECKBOX 

Página web de la División de Justicia Penal
	

	 FORMCHECKBOX 

Otro (favor de mencionar el nombre)
	


FAVOR DE LEER DETENIDAMENTE LA INFORMACIÓN A CONTINUACIÓN:
La información que contiene esta solicitud es verdadera y correcta a mi mejor saber. Estoy de acuerdo con que la información referente a mi caso se divulgue a la División de Justicia Penal o desde esta, el Comité de Servicios de Consejería para la Víctima del Delito, el Subcomité de la Ley sobre Derechos de la Víctima y la(s) agencia(s) identificada(s) que se mencionan en la queja con el propósito de reunir información adicional.
Entiendo que estos expedientes pueden estar sujetos a la Ley de Registros (abiertos) Públicos. Entiendo que la División de Justicia Penal pueda recibir una solicitud de expedientes y pueda determinar que deba divulgar esta Solicitud Formal de Queja y cualquier información relacionada a esta Solicitud Formal de Queja. Entiendo que es mi responsabilidad comunicarme con la División de Justicia Penal al 303-239-4497 para hablar con el especialista de leyes sobre Derechos de la Víctima (VRA, por sus siglas en inglés) si tengo algún problema para enviar la Solicitud Formal de Queja para dar cumplimiento y cualquier información relacionada.

Firma del solicitante/víctima o representante designado:
Fecha:
	
	


(Si la víctima es menor de 18 años, debe de firma el padre o madre/tutor legal)

Si se autoriza a una persona designada (APARTE del padre o madre/tutor de la víctima menor de 18 años) se debe llenar la siguiente sección.

Autorizo a la siguiente persona a actuar como mi Representante Designado para los propósitos de tramitar esta solicitud para dar cumplimiento:

	


Firma de la víctima o padre o madre/tutor si la víctima es menor de 18 años:
Fecha:

	
	


Los formularios llenados deben enviarse a:
The Victim Rights Act Subcommittee
Colorado Division of Criminal Justice
700 Kipling Street, Suite 1000
Denver, CO 80215

Preguntas frecuentes
¿Tienen derechos todas las víctimas de delito a través de la Ley sobre Derechos de la Víctima en Colorado?

La Ley sobre Derechos de la Víctima en Colorado provee derechos a las víctimas de delitos designados. Para una lista de delitos cubiertos por la VRA, favor de ver la sección 2 de este formulario. Si usted es víctima de un delito que no está en la lista de la sección 2, puede ser que no tenga derechos como lo define la VRA; no obstante, las agencias de justicia penal podrían tener políticas que provean ciertos servicios. Favor de considerar llamar al Intercesor de la Víctima local o al especialista en leyes sobre Derechos de la Víctima en la División de Justicia Penal para hablar de otras opciones que aborden su problema.

¿Qué tipo de problemas no puede abordar el Proceso para dar Cumplimiento a los Derechos de la Víctima?

Los siguientes problemas no están dentro de la competencia de la Ley sobre Derechos de la Víctima de Colorado o de la Junta de Servicios de Consejería para la Víctima del Delito): 

•
Alegatos de negligencia policial; 

•
La manera como se está llevando una investigación; 

•
La decisión del fiscal de distrito de no presentar un caso;

•
Un acuerdo declaratorio decidido; 

•
Decisiones sobre cómo procesar un caso; 

•
Problemas de las partes no identificadas como víctima; y

 •
Problemas relacionados a asuntos civiles (no penales) 
Si sus problemas recaen fuera del ámbito de la Ley sobre Derechos de la Víctima, favor de considerar llamar al Intercesor de la Víctima local o al especialista de leyes sobre Derechos de la Víctima en la División de Justicia Penal para hablar de otras opciones que aborden sus problemas.

¿Cómo sé si mi problema recae dentro del ámbito de la Ley sobre Derechos de la Víctima?

Lo invitamos y animamos a llamar al especialista de leyes sobre Derechos de la Víctima para hablar de su problema y enterarse si recae dentro del ámbito de la Ley sobre Derechos de la Víctima.
¿Puedo presentar una queja anónimamente?

El proceso para dar cumplimiento depende de un intercambio de información abierta entre la víctima, el Subcomité de la VRA y la agencia. La agencia puede proveer una respuesta a las alegaciones de la víctima, y la víctima puede proveer una respuesta a la respuesta de la agencia. Por esta razón, no se aceptan quejas anónimas.

¿Existen agencias de justicia penal que no tienen responsabilidades bajo la VRA? 

La lista de agencias con responsabilidades bajo la VRA la puede encontrar en la sección 3 de este formulario.
¿Cuánto tiempo usualmente toma el proceso para dar Cumplimiento a la Ley sobre Derechos de la Víctima?

El proceso para dar cumplimiento a la VRA puede tomar de 3 a 6 meses.

Ley de Colorado que se relaciona 
La Ley sobre Derechos de la Víctima en Colorado es parte de la Constitución del Estado (artículo II, sección 16a) que dice: CUALQUIER PERSONA QUE ES VÍCTIMA DE UN ACTO DELICTIVO O LA PERSONA DESIGNADA POR DICHA PERSONA, TUTOR LEGAL, O MIEMBRO FAMILIAR SOBREVIVIENTE SI DICHA PERSONA HA FALLECIDO, DEBERÁ TENER EL DERECHO DE SER ESCUCHADO, INFORMADO Y ESTAR PRESENTE EN TODAS LAS ETAPAS CRÍTICAS DEL PROCESO DE JUSTICIA PENAL RELEVANTES. TODA LA TERMINOLOGÍA, INCLUÍDO EL TÉRMINO “ETAPAS CRÍTICAS” DEBERÁ SER DEFINIDO POR LA ASAMBLEA GENERAL.

El proceso para dar cumplimiento al VRA lo establece el Estatuto Revisado de Colorado 24-4.1-303(17), que dice: Cualquier persona, con excepción de lo provisto en la subsección (16) de esta sección, puede hacer cumplir este artículo mediante la notificación a la junta de servicios de consejería de la víctima del delito creada en la sección 24-4.1-117.3 (1) de cualquier falta de cumplimiento de este artículo. La junta de servicios de consejería de la víctima de delito deberá revisar cualquier reporte de incumplimiento y si determina que tiene una base, y no se ha resuelto, deberá referir el reporte de incumplimiento al gobernador, quien deberá solicitar que el fiscal presente una demanda para hacer cumplir este artículo. La persona, corporación, u otra  entidad legal no tendrá derecho a reclamar o recibir indemnización por cualquier daño u otras compensaciones financieras por cualquier incumplimiento de  este artículo. {Estos estatutos con frecuencia son referidos como la Ley sobre Derechos de la Víctima).
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